845

which the person who claims to have suf-
fered nuclear damage had knowledge or
ought reasonably to have had knowledge of
the damage and of the person responsible
for the damage, provided that the period
established under paragraphs 1 and 2 of this
Article shall not be exceeded.

4, Any person who claims to have suffered
nuclear damage and who has brought an ac-
tion for compensation within the period ap-
plicable under this Article may amend his
claim to take into account any aggravation
of the damage, even after the expiry of that
period, provided that final ]udgment has not
been entered.

Article VI

Where provisions of national health in-
surance, social insurance, social security,
workmen’s compensation or occupational
disease compensation systems include com-
pensation for nuclear damage, rights of ben-
eficiaries under such systems and rights of
subrogation, or of recourse against the op-
erator, by virtue of such systems, shall be
determined by the law of the Contracting
State having established such systems. How-
ever, if the law of such Contracting State
allows claims of beneficiaries of such sys-
tems and such rights of subrogation and
recourse to be brought against the operator
in conformity with the terms of this Con-
vention, this shall not result in the liability
of the operator exceeding the amount speci-
fied in paragraph 1 of Article III.

Article VII

1. Where nuclear damage engages the lia-
bility of more than one operator and the
damage attributable to each operator is not
reasonably separable, the operators involved
shall be jointly and severally liable for such
damage. However, the liability of any one
operator shall not exceed the limit 1a1d down
in Article III.

2. In the case of a nuclear incident where
the nuclear damage arises out of or results
from nuclear fuel or radioactive products or
waste of more than one nuclear ship of the
same operator, that operator shall be liable
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under tre &r fra det tidspunkt, da den per-
son, der hzevder at have lidt nuklear skade,
havde kendskab eller med timelighed burde
have haft kendskab til skaden og til den
person, der er ansvarlig for skaden; den
frist, der er fastsat i stk. 1 og 2, kan dog
ikke overskrides.

4. Enhver, som hzvder at have lidt nu-
klear skade, og som har anlagt erstatnings-
sag inden for den frist, som finder anven-
delse i henhold til denne artikel, kan selv
efter fristens udlgb andre sit krav under
hensyn til en forveerring af skaden, forudsat
at endelig dom ikke er afsagt.

Artikel VI

I tilfeelde hvor regler om statslig syge-
forsikring, socialforsikring, social sikkerhed,
arbejderforsikring eller forsikring mod er-
hvervssygdomme indbefatter erstatning for
nuklear skade, skal spgrgsmél om de sikre-
des rettigheder i henhold til sidanne ord-
ninger samt om ret til subrogation eller re-
gres mod indehaveren i medfer af sddanne
ordninger afggres efter lovgivningen i den
kontraherende stat, der har oprettet si-
danne ordninger. Dersom lovgivningen i en
sddan kontraherende stat tillader, at der
rejses krav mod indehaveren af de beret-
tigede i henhold til disse ordninger, og at
saddanne indtreedelses- og regresrettigheder
gores geldende over for indehaveren i over-
ensstemmelse med denne konventions be-
stemmelser, kan dette dog ikke medfere, at
indehaverens ansvar overstiger det i artikel
ITT, stk. 1, angivne belab.

Artikel VII

1. Hvor nuklear skade medfgrer ansvar
for flere end én indehaver, og den skade,
der kan henfores til hver enkelt indehaver,
ikke med rimelig sikkerhed kan adskilles, er
de implicerede indehavere solidarisk an-
svarlige. Hver enkelt indehavers ansvar kan
dog ikke overstige den i artikel III fast-
satte graense.

2. 1 tilfeelde af en nuklear ulykke, hvor
den nukleare skade opstdr ved eller er en
folge af nukleart brendsel eller radioaktivt
produkt eller affald hidrerende fra mere end
ét nukleart skib tilhgrende samme indehaver,



